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ВИКОРИСТАННЯ ВЕБ-ТЕХНОЛОГІЙ ДЛЯ РЕАЛІЗАЦІЇ 

ЕЛЕКТРОННОГО МОРФОЛОГІЧНОГО СЛОВНИКА ПОЛЬСЬКОЇ МОВИ 

Микола Костіков 

Анотація. У роботі розглядається реалізація веб-версії електронного словника з інформацією про 

морфологію 356 найчастотніших іменників польської мови. Проаналізовано можливості сучасних веб-

технологій для розроблення веб-версій додатків. Описано процес створення веб-словника морфології 

польських іменників із допомогою HTML, PHP та MySQL, а також типові труднощі при реалізації веб-

додатків, пов’язаних із іноземними мовами, зокрема щодо кодування символів, збереження та відображення 

даних. 

 

Ключові слова: веб-технології, граматика, електронні словники, комп’ютерна лінгвістика, польська мова. 

I. ВСТУП 

Сучасні веб-технології дозволяють створювати інтерактивні веб-додатки, доступні з 

будь-якої точки світу. На відміну від настільних чи мобільних додатків, далеко не всі з яких є 

кросплатформними, веб-додатки можуть запускатися в браузерах із різних пристроїв 

незалежно від моделі та операційної системи. Тож для підвищення доступності програм і 

розширення потенційного кола їхніх користувачів може бути корисним створення веб-версій 

тих додатків, які були раніше розроблені як настільні або мобільні під окремі операційні 

системи. Серед таких програм є й електронні засоби навчання та словники іноземних мов. 

II. ДАНІ ТА МЕТОДИ 

У дослідженні було взято за основу електронний морфологічний словник іменників 

польської мови, розроблений автором у 2016 році. Він був розроблений на C# як настільний 

додаток під операційну систему Windows і містив інформацію про словозміну 356 найбільш 

частотних іменників польської мови [1]. 

Для реалізації веб-версії такого словника було проаналізовано можливості сучасних 

веб-технологій, зокрема мови розмітки HTML, мов програмування JavaScript і PHP, а також 

систем керування базами даних (СКБД) SQLite та MySQL. Написано код для конвертації 

бази даних SQLite у MySQL. У результаті створено новий веб-додаток із використанням 

HTML-розмітки та PHP-скриптів і збереженням даних на хостингу в СКБД MySQL. 

III. РЕЗУЛЬТАТИ ТА АНАЛІЗ 

Як і будь-які інші інформаційні технології, сфера веб-розроблення розвивається та 

змінюється з кожним роком. Деякі фреймворки, середовища та розширення — такі, як Flash 

та Silverlight, раніше були досить популярними і добре працювали в більшості тогочасних 

браузерів. Однак із плином часу використання та підтримку цих технологій було припинено. 

Зокрема в жовтні 2021 р. остаточно завершено підтримку Microsoft Silverlight [2]. 

У зв’язку з цим перед розробниками час від часу з’являється потреба переписування 

веб-додатків, створених раніше з допомогою застарілих технологій. Також постає питання, 

які технології слід застосовувати при написанні нових програм, аби їх можна було 

використовувати, розвивати та підтримувати якомога довше. 

У результаті аналізу сучасних веб-технологій було зроблено висновок, що попри 

мінливість ринку ІТ є деякі класичні підходи, які лишаються актуальними завжди. Це 
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зокрема використання чистого HTML та JavaScript, а також PHP-скриптів на сторінках веб-

додатків. Такі додатки можуть бути написані буквально в Блокноті чи інших простих 

редакторах і не вимагають особливого налаштування середовища, встановлення додаткових 

компонентів тощо. Для роботи сайту з PHP-скриптами достатньо знайти хостинг, який 

підтримує PHP. Користувачам же взагалі немає потреби встановлювати будь-що, адже 

подібні додатки нині працюватимуть у будь-якому звичайному браузері у випадку з PHP та 

майже в будь-якому для JavaScript і її базових функцій. 

При цьому PHP є також хорошим вибором при взаємодії з базами даних із точки зору 

безпеки. Код PHP виконується на боці сервера, що дає змогу приховати запити та інші 

внутрішні дані, показуючи користувачам лише кінцевий результат роботи. З цієї ж причини 

PHP не має і проблем із сумісністю, оскільки браузер отримує вже готовий HTML-код 

сторінки після процесу опрацювання даних на сервері. 

Щодо баз даних, із HTML+PHP ідеально сумісною є СКБД MySQL, яка є клієнт-

серверною та дозволяє працювати з багатьма користувачами одночасно та швидко. Як і PHP, 

ця СКБД також повинна підтримуватись хостингом, на якому розміщено сайт, і зазвичай так 

і є. При цьому для роботи з базою даних безпосередньо на сервері можна використовувати 

адміністративну панель phpMyAdmin. 

Тим не менше, дуже частою є ситуація, при якій дані, які нам необхідно розмістити на 

хостингу, вже зібрано та збережено локально в іншому форматі. Звісно, в таких випадках 

ручне введення даних через веб-інтерфейс було б нераціональним. Натомість доречно 

сконвертувати наявну базу в MySQL або завантажити дані на сервер автоматично через 

певний скрипт. 

На жаль, хостинги часто забороняють пряму взаємодію з базою даних на сервері навіть 

для власника сайту з міркувань безпеки. Для роботи з даними доступними лишаються тільки 

засоби адміністративної панелі phpMyAdmin. Однак у таких ситуаціях можна скористатися 

доступними в ній функціями експорту та імпорту. Наприклад, створити та налаштувати базу 

даних, структуру таблиць тощо на сервері, після чого експортувати порожню заготовку як 

файл і працювати з ним локально вже будь-якими засобами. Наповнивши базу даних із 

наявного джерела певним чином, у подальшому можна завантажити готовий файл на хостинг 

через функцію імпорту та користуватись базою на сервері. 

У випадку з базою даних словозміни польських іменників процедура була наступною. 

Спершу було створено та налаштовано базу та її таблиці на сервері, експортовано файл 

заготовки та збережено на локальний комп’ютер. Далі на ньому було встановлено засіб 

MySQL Workbench, запущено локальний сервер MySQL, відкрито та налаштовано файл 

заготовки як локальну базу даних. За отриманими параметрами встановлено та перевірено 

з’єднання з базою через Python. 

Далі проведено наповнення файлу інформацією з наявної бази даних у SQLite (яка була 

основою старого додатку на C#) через спеціальний конвертер, написаний на Python. Після 

цього готову базу MySQL було імпортовано в панель phpMyAdmin. Із цього моменту стало 

можливим під’єднуватись до бази на сервері та витягувати з неї дані на веб-сторінки. 

Для цієї мети було написано HTML-сторінки зі вставками PHP-скриптів, які 

під’єднуються до бази даних і вичитують із неї всі наявні в таблиці польські іменники. 

Отриманим переліком іменників наповнюється спадний список на сторінці. Після вибору 

користувачем одного з іменників сторінка автоматично перезавантажується та генерує 

HTML-таблицю парадигми обраного іменника. Це всі його форми за числами та відмінками. 

Після цього користувач може обрати з інших спадних списків окремий відмінок і 

число. В результаті вибору сторінка ще раз перезавантажується, витягує з бази даних і 

показує на екрані покрокове пояснення процесу утворення обраної словоформи (рисунок 1). 

Весь цей функціонал уже був доступним у попередній, настільній версії словника [3], однак 

тепер у вигляді веб-додатку ним можна скористатися в будь-який час і з будь-якого 

пристрою без необхідності попереднього встановлення програми. 
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Крім того, на іншій сторінці сайту можна проглянути повну таблицю всіх наявних у 

базі іменників та їхніх граматичних форм у всіх відмінках однини та множини. 

 
Рисунок 1. Інтерфейс веб-версії навчального словника морфології польських іменників 

Слід також сказати про типові труднощі в реалізації веб-проєктів саме для мов і 

лінгвістики. Так само, як і при розробленні настільних та мобільних додатків, ключовою 

проблемою лишається кодування символів і правильне відображення тексту на екрані, 

особливо коли додаток повинен працювати одночасно з двома і більше різними мовами, тим 

паче коли вони мають різні абетки (наприклад, латиницю та кирилицю). Для веб-додатків ця 

проблема ще гостріша, адже при взаємодії з ними додається ще одна ланка, на якій символи 

може бути спотворено — сервер. 

Отже, на всіх етапах створення веб-проєктів, які працюють із природними мовами, 

варто пам’ятати про можливі проблеми, що можуть виникнути при їх розробленні та 

використанні. Це зокрема: 

• кодування тексту в базі даних у цілому та в окремих її таблицях; 

• кодування на сервері для сторінок, розміщених на ньому; 

• кодування самої сторінки, яка містить текст або витягує його з бази даних; 

• кодування в браузері клієнта. 

Що стосується останнього, більшість сучасних браузерів зазвичай досить успішно 

визначають правильне кодування документа самостійно. В разі помилок Firefox пропонує 

скористатися пунктом меню «Repair text encoding», натомість у Chrome для зміни кодування 

користувач має встановити спеціальні додаткові розширення. 

При створенні сторінки кодування стандартно задається в межах тегу <head> через тег 

<meta> та його атрибути charset і content. Іноді також не зайвим є перевірити, чи самий 

HTML-файл (який по суті є текстовим документом із розширенням .htm або .html) містить у 

собі текст, збережений у кодуванні UTF-8, чи в іншому (наприклад, ANSI). Це особливо 

актуально при створенні або збереженні документів у Блокноті чи подібних редакторах на 

старих операційних системах. У цих же редакторах можна перевірити кодування тексту при 

збереженні файлу. Оптимальним варіантом для роботи з текстами нині є UTF-8. 
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Проблеми з кодуванням на боці сервера можуть бути спричинені налаштуваннями 

хостингу. Наприклад, якщо у файлі параметрів .htaccess у кореневому каталозі сайту 

встановлено значення AddDefaultCharset utf-8, документи на диску будуть автоматично 

сприйматися за замовчуванням як файли в кодуванні UTF-8. У інших випадках слід це 

виправити. 

Нарешті, кодування в базі даних можна налаштувати через адміністративну панель (як 

локальну, так і phpMyAdmin). Іншим варіантом є DDL-запити в SQL «ALTER DATABASE 

… CHARACTER SET …» або «ALTER TABLE … CONVERT TO CHARACTER SET …». 

Тут також варто пам’ятати, що кодування окремих таблиць може відрізнятися від кодування 

бази даних у цілому. Щодо оптимального варіанту для польської та інших мов, із 2010 року й 

донині ним є utf8mb4, який підтримується з версії MySQL 5.5.3. На відміну від старшого 

стандарту utf8mb3, набір символів у якому був дещо урізаним, новий уже підтримує будь-які 

доступні в UTF-8 символи, включно з усіма ієрогліфами та емоджі. 

Крім того, навіть якщо всі символи відображаються правильно, може виникнути ще 

одна проблема — із їхнім сортуванням. Річ у тому, що в різних абетках ті самі літери можуть 

мати різну послідовність. Тож аби слово можна було знайти у словнику конкретною мовою, 

треба налаштувати ще один параметр — database collation. Для польської це може бути 

utf8mb4_pl_0900_ci, яка коректно сортує слова за польською абеткою, при цьому нехтуючи 

великою та малою літерою, як це зазвичай і робиться у словниках. 

IV. ОБГОВОРЕННЯ ТА ВИСНОВКИ 

Розроблений веб-додаток є першим кроком у процесі реалізації автоматизованої 

навчальної системи для вивчення граматики польської мови. В попередніх дослідженнях 

було створено та описано загальну архітектуру та окремі модулі такої системи. Проте 

розроблені програмні засоби, як і описаний вище словник, були початково створені як 

настільні додатки. Перспективою подальших досліджень є розроблення цих та нових 

складових системи у вигляді веб-додатків із використанням вищезазначених технологій. При 

цьому поданий словник і база даних мають стати основою та джерелом інформації в 

електронному засобі навчання для опанування польської мови. 
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